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Negatives

Negatives aren’t too tricky, as long as you know where the verb is...

Use ‘ne ... pas’ to say ‘not’

1) In English, you change a sentence to mean the opposite by adding ‘not’.

2) In French, you have to add two words — ‘ne’ and ‘pas’.
3) They go either side of the verb:

Je suis une fille. — | am a girl.
v/\.:..mm is the verb. The 'ne’ goes in front of it, and the 'pas’ goes after.

..._o.aca:.onmmcsoa_.o. — | am not a girl. SUANEARANRRNERRDZ,

/

= Dont forget to \\l

4) For verbs in the perfect tense (see p.52), put the = replace the ¢’ in 'ne’ -
‘ne’ and ‘pas” around the bit of ‘avoir” or ‘étre’. s with an apostrophe =

— =— whentheverb =

: 3 | s ST R | — begins with a vowel =

Je n'ai pas mangeé. Il n"est ﬂm,m.s-:lw_mmwg ! — or sometimes when —

— | have not eaten. — He has not come to the party. =, ._n_ _Nmm,_qw ,sﬂ_w_u _m._ _r_ N

Put ‘ne pas’ in front of an infinitive

1) As you've seen above, ‘ne’ and ‘pas’ usually go either side of the verb.
2) But, if the verb is an infinitive, the ‘ne’ and ‘pas’ both go in front of it.
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— | prefer to read a book. ..l_oqmﬁmq:o:oamamuoox ASRENANNARDY

3) Sometimes, instead of using the imperative (p.67-68) to give an order,
the infinitive can be used for commands. To make a negative
command using the infinitive, just put ‘ne pas’ in front.

\..:m:&é V\msa:_ﬁzm
e A R 2o AT LY, <5

g le g_c Uo:-..d A__ga le Uo_
— Put the cczwq in Sm Uoi_ — Oo not us the butter in the bowl.

Section 5 — Verbs

Never — ‘ne ... jamais’; nothing — ‘ne ... rien’

1) Some negatives aren't as straightforward as just adding ‘ne’ and ‘pas’.

2) To say things like ‘no longer” or ‘never’, you have to change the ‘pas’ bit.

3) Just remember that ‘ne’ goes in front of the verb and the word replacing
pas’ goes after the verb.

English negative = French negative Example

no longer Je ne chante plus.
ne ... plus ; sl
(not any more) (I no longer sing. / | don't sing any more.)
nobody Je ne connais personne.

ne ... personne

(not anybody) (I know nobody. / | don't know anybody.)
never T W s Il ne va jamais au cafe.
(not ever) - J (He never goes to the café. / He doesn't ever go to the café))
nothing LRI Nous n’avons rien.
(not anything) e (We have nothing. / We don't have anything)
not a single... Tu n'as aucune pomme?
ne ... aucun(e) : : .
(not any / not one) (You don't have a single apple? / You don't have any apples?)
neither ... nor ne .. ni .. ni Je, e vas i, &\Parksyit &, Vichy.

(I neither go to Paris nor to Vichy)
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Some articles change to ‘de’ after a negative

After a negative, indefinite and partitive articles (see p.5) like ‘un’,

‘'une’, ‘du’, ‘de la’ and ‘des’ are usually replaced by just ‘de’:

"GIVE ME CHOCOLATE!

— He doesn't have any more sweets.
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